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Freunde geschmackvoller Interieurs werden begeistert sein: Wir haben unsere Kollektion um insgesamt neun Tisch-

leuchten erweitert, die nicht nur freundlich warmes Licht spenden, sondern als kunstvolle Skulptur zum besonderen 

Blickfang in Ihren Räumen werden. Sie laden aufgrund ihres unnachahmlichen Farbspiels und der außergewöhnlichen 

Formgebung zu stilvollem Genuss der eigenen vier Wände ein und verleihen Ihrer Einrichtung eine individuelle Note.
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NEW LUMINOUS FIGURES
Friends of tasteful interiors will be thrilled: We have expanded our collection with a total of nine table lamps that not 

only provide friendly warm light but also serve as artistic sculptures, becoming a special focal point in your spaces. 

They invite stylish enjoyment of your own four walls due to their unparalleled interplay of colors and exceptional 

design, giving your decor an individual touch.

NEUE LICHTGESTALTEN
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BEE LAMP TRIO
TISCHLEUCHTE  |  TABLE LAMP

  47 CM  | 18”
   24 CM  |  9”

BUSY BEE

51-73

BELLA BEE

51-75

BRONCO BEE

51-74



IBIS LAMP
TISCHLEUCHTE  |  TABLE LAMP

  53 CM  |  21”
   26 CM  |  10”

GELB  |  YELLOW

51-76

WEISS  |  WHITE

51-78

BERNSTEIN  |  AMBER 

51-77
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MIXOLO LAMP
TISCHLEUCHTE  |  TABLE LAMP

  53 CM  |  21”
   26 CM  |  10”

PRETTY FIG

51-82

SMOOTH LEMON

51-81

WARM HONEY

51-80
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BUGZEE
OBJEKT  |  OBJECT

  9 CM  |  21”
   9 CM  |  3”

ROT  |  RED

15-91

ORANGE  |  ORANGE

15-95

HELLBLAU  |  LIGHT BLUE

15-90

WEISS  |  WHITE

15-94

MINTGRÜN  |  MINTGREEN

15-92

VIOLETT  |  PURPLE

15-93
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ANGELFISH MEDIUM
OBJEKT  |  OBJECT

  26 CM  |  10”
   34 CM  |  13”

MINTGRÜN  |  MINT GREEN

15-84

ANGELFISH SMALL
OBJEKT |  OBJECT
  20 CM  |  8”
   23 CM  |  9”

GELB  |  YELLOW

15-83

WEISS  |  WHITE

15-85

GELB  |  YELLOW

15-80

WEISS  |  WHITE

15-82

MINTGRÜN  |  MINT GREEN

15-81
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SPARX
OBJEKT  |  OBJECT

  14 CM  |  5”
   23 CM  |  13”

MINTGRÜN  |  MINT GREEN

16-25

SNIPPY TALL
OBJEKT |  OBJECT
  14 CM  |  5”
   23 CM  |  13”

SEEGRÜN  |  TEAL

16-24

WEISS  |  WHITE

16-22

MINTGRÜN  |  MINT GREEN

16-20

SEEGRÜN  |  TEAL

16-23

ORANGE  |  ORANGE

16-21
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SNIPPY SMALL
OBJEKT  |  OBJECT

  10 CM  |  4”
   15 CM  |  6”

SIMON
OBJEKT |  OBJECT
  9 CM  |  3”
   17 CM  |  7”

ORANGE  |  ORANGE

15-86

MINTGRÜN  |  MINT GREEN

15-87

WEISS  |  WHITE

16-12

ORANGE  |  ORANGE

16-11

MINTGRÜN  |  MINT GREEN

16-10

SEEGRÜN  |  TEAL

16-13
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LIGHT OBJECT ANTEATER FLETCHER

The Giant Anteater as an outdoor light object is certainly 

the most unusual garden feature in your area. The tiny 

ears and small, spherical eyes, contrasting with its 

rugged physique, give it an irresistible charm that will 

capture your heart.

The characteristic features of an anteater are easily 

recognizable: in addition to the long, pointed snout 

and curved body shape, there are the lighter front legs 

as well as the darker coloring of the hind legs and tail. 

Special attention is also deserved by the black, crescent-

shaped stripe that starts at the neck and extends to the 

back. The shaggy appearance of the fur is also forged 

into the steel.

GARDEN ART WITH WIND & LIGHTGARTENKUNST MIT WIND & LICHT
LICHTOBJEKT AMEISENBÄR FLETCHER

Der Große Ameisenbär als Outdoor-Lichtobjekt ist mit Sicherheit das ungewöhnlichste Gartenobjekt in Ihrer Gegend. 

Die im Kontrast zu seinem urwüchsigen Körperbau winzigen Öhrchen und kleinen, kugeligen Augen verleihen ihm 

einen hinreißenden Charme, der Ihr Herz erobern wird. 

Die charakteristischen Merkmale eines Ameisenbären sind gut zu erkennen: Neben der langen, spitzen Schnauze und 

der gebogenen Körperform, sind da zum einen die helleren Vorderbeine sowie die dunklere Färbung der Hinterbeine 

und des Schwanzes. Besondere Beachtung verdient außerdem der schwarze, sichelförmige Streifen, der am Hals 

beginnt und zum Rücken verläuft. Die zottelige Optik des Fells ist ebenfalls in den Stahl geschmiedet. 

RICHTUNGSWEISENDE WINDVÖGEL

Unser erfolgreiches Windspiel WINDBIRD hat ernst 

zu nehmende Konkurrenz bekommen: MAVERICK 

und SKYLER drehen mit Hilfe ihrer kunstvollen Flügel 

gekonnt den Schnabel in den Wind.

DIRECTIONAL WIND BIRDS

Our successful wind chime, WINDBIRD, has received 

serious competition: MAVERICK and SKYLER skillfully 

turn their beaks into the wind with the help of their artful 

wings.
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CRAFTED WITH CAREDURCHDACHTES DESIGN 

FÜR WIND UND WETTER KONZIPIERT

Unsere neuen Windspiele SKYLER und MAVERICK drehen sich auf einem genau-

so stabilen und wie dekorativen Ständer aus Stahl, dessen Fuß für sicheren Halt auf 

einer Gehwegplatte verschraubt werden kann. Die Platte kann z.B. mit Rasen oder 

Pflanzkübeln verdeckt werden. Der Glasköper ist sicher auf einer Basis befestigt, wo 

er auch bei Sturm nicht herunterfällt. Die Gesamthöhe beträgt bei SKYLER ungefähr  

187 cm | 74’’, bei MAVERICK 183 | 72’’ cm. 

DESIGNED FOR WIND AND WEATHER

Our new wind chimes, SKYLER and MAVERICK, rotate on an equally sturdy and decorative 

steel stand, whose base can be securely bolted to a sidewalk plate for stability. The sidewalk 

plate can be concealed under grass, among perennials, shrubs, or planters. The glass 

body is securely attached to its small platform, ensuring it won’t fall even during storms. 

The total height is approx. 187 cm | 74’’ for SKYLER and 183 cm | 72’’ for MAVERICK.

BELEUCHTUNG

Leuchtmittel: LED 4W 

Fassung: E14 

Anzahl der Leuchtmittel: 1 

Leuchtmittel inklusive 

austauschbar: ja

KABEL

Farbe: schwarz  

600 cm lange Zuleitung 

ohne Schalter 

Anschlussspannung 230 V

Blau-türkis | Blue turquoise

LIGHTING

Bulb: LED 4W 

Socket: E14 

Number of Bulbs: 1 

Bulbs Included: Yes 

Replaceable: Yes

CABLE

Color: black 

600 cm long lead  

without switch 

Operating voltage: 230 V

NEUE FARBEN

Wir haben neue blau-

grüne Zwischentöne in 

unsere Farbpalette auf-

genommen: Blau-türkis 

und Seegrün. 

NEW COLOURS

We have added new blue-

green shades to our color 

palette: blue-turquoise 

and sea green.

Seegrün | Teal

FLETCHER



ROT-ORANGE  |  RED-ORANGE

31-88

BLAU-TÜRKIS  | BLUE TURQUOISE

31-90

OLIV  |  OLIVE

31-89
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FLETCHER
LICHTOBJEKT  |  LIGHT OBJECT

 52 CM  | 20”
 115 CM  |  45”
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MAVERICK
WINDSPIEL  |  WIND CHIME

 48 CM  |  19"

 48 CM  | 19"

ZITRO-GRÜN  |  LIME GREEN-GREEN

34-22
ROT-ORANGE  |  RED-ORANGE

34-21

BLAU-TÜRKIS  |  BLUE-TURQUOISE

34-23

Gesamthöhe mit Ständer: 183 cm | 72’’.

Total height with stand: 183 cm | 72’’.



OUTDOOR 
OBJECTS

27

SKYLER
WINDSPIEL  |  WIND CHIME

 52 CM  |  20"

 48 CM  | 19"

WEISS  |  WHITE

34-27

GELB  |  YELLOW

34-26

SEEGRÜN  |  TEAL

34-28

Gesamthöhe mit Ständer: 187 cm | 74’’.

Total height with stand: 187 cm | 74’’.



BERATUNG & BESTELLUNG
Liebe Borowski-Liebhaber,

hier ein erster Überblick über unsere Neuheiten 2024.

Wir helfen Ihnen gerne dabei, genau das richtige Glasobjekt für Sie 

zu finden. Auf unserer Webseite finden Sie Borowski-Händler in 

Ihrer Nähe. Nehmen Sie einfach Kontakt auf!

ADVICE & ORDERS
Dear Borowski lovers,

here is a first overview of our innovations for 2024.

We will be happy to assist you with finding just that right glass 

object for you. You can find Borowski dealers in your area on our 

website. Just get in touch!

Scannen Sie den Code und besuchen Sie 

 www.borowski-glas.de

Scan this code to visit 

www.borowski-glass.com

HANDARBEIT
Bei mundgeblasenen und traditionell handgefertigten Glasob-

jekten können kleinere Farb- und Formabweichungen auftre-

ten, die aus Fertigungsgründen unvermeidbar sind. Kleine 

Lufteinschlüsse im Glas sind ein Zeichen für die handgefertigte 

Manufakturware und nicht als Fehler zu betrachten. Bei den 

Größenangaben kann es zu Abweichungen von wenigen Zenti-

metern kommen.

HANDMADE GLASS
In mouth-blown and traditionally handmade glass objects, mi-

nor color and shape variations may occur due to manufacturing 

reasons that are unavoidable. Small air inclusions in the glass 

are a sign of handcrafted artisanal products and should not 

be considered as defects. Regarding the size indications, there 

may be slight variations of a few centimeters.
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